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Eizararh

Ol avaokadég otnv apxaia MebBwvn ard to 2003 kat e€n¢ épepav
070 dWC Eva povadiko evpnua: 191 eveniypada ayyeia amno to ‘Ymo-
YELO', €Vl KAELOTO GUVOAO TO UEYAAUTEPO HEPOG TOU OTIOOU XPOVO-
Aoyeltal otov UOTEPO 80 Kol TOV TTPWLLO 70 aLwva TT.X.
H povadikotnta Tou avamaviexou autol eupruatog odnynoe Tov
apxatoAdyo MatBaio Mméalo kal Tnv opada tng KZ' Edopeiag Mpo-
{oTopKWVY Kot KAAGIKwY ApXaLOTATWY 0TNV amodach va mapousoLa-
otel 600 TO SUVATOV CUVTOHOTEPA TO MIKPO QUTO CUVOAO UE
xpnuatodotnon arno to Mpoypappa «EKMAIAEYZH KAI AIA BIOY MA-
©OHZH» Tou Yroupyelou Matdelag kat tou Kévtpou EAANVIKAG MWo-
oag:
MatBalog Mmeatog, Mavvng Z. Tidomoulog kat Avtwvng Ko-
towvag, MeBwvn Mieplac I: Emypadeg, xapdyuara kat eUno-
plka oUUBoAQ OTn VEWUETPLKN KAl APXAIK) KEPALLKI] QITO TO
‘Yroyeio’, Oeoocalovikn: Kévipo EAAnvikrc Mwooag 2012,
(http://ancdialects.greeklanguage.gr/node/517).

H povadikétnTa Tou eupnuatog €Swaoe TNV adbopur) oto ApxaloAo-
Ykd Mouce(io @ecoalovikng va EVIAEEL GTO TPOYPAUUO TWV TTEPLO-
Sikwv Tou ekBéoewv Kkal TtV Tapoloa €kBeon, HE TA TIO
QVTUTPOOWTIEVTIKA KAL GNUAVTIKOTEPQ QTIO TA EVETIYpada aAUTA ay-
vela tou ‘Ymoyelov’ Tng MeBwvng.

INTRODUCTION

The excavations in ancient Methone

that began in 2003 led to a remarkable
discovery: 191 incised ceramic vessels from
"Ypogeio', most of which date from the late 8th and
early 7th century BC.

This unique and unexpected find from the Northern
Aegean led the excavator Matthaios Bessios and his team
from the 27th Ephorate of Prehistoric and Classical Antiqui-

ties to the decision to publish it as soon as possible. With fund-
ing procured from the European Union Program "Education
and Lifelong Learning" of the Ministry of Education and the
Centre for Greek Language, the find was published under the title:

Matthaios Bessios, Yannis Tzifopoulos and Antonis Kotsonas,
Methone I: Inscriptions, Graffiti and Trademarks on Geometric and
Archaic Pottery from the 'Ypogeio' (Thessaloniki: Centre for the Greek
Language 2012, http://ancdialects.greeklanguage.gr/node/517).

The uniqueness of this extraordinary find was more than enough
cause for the Archaeological Museum of Thessaloniki to include in
its periodic program an exhibition of the most representative and im-

portant inscribed ceramic vessels from Methone’s 'Ypogeio'.

Ayyelo Toong (kotuAn) pe menvd anod to Avatohkd Alyaio, UoTepog 80¢ — PWIKOG 70¢ aL. TLX. (MEO 1591)
Drinking vessel (kotyle) with birds from Eastern Aegean, late 8th —early 7th cent. BC



ME©@ANH, NOAIE EAAHNIE

H apyaia MeBwvn Bploketal otn Bopela Miepla, 0TLG SUTIKEG AKTEC
Tou Oepuaikol KOAou, 0To VOTLO TR Tou SEAta Tou ANLAKovA.
YT apyaleg mnyég n MebBwvn avadépetal we pia amd tic AAkuovi-
8eg, KOpn Tou Tyavta AAkuovéa 1 we adeAdr tou Migpou, OKLOTA
¢ Mieplac. O Mhovtapyoc, cuyypadEac mouv £lnoe mepinou to 45-
120 X, Bewpel OTLTPE TO GVOUA TNE amd TOV HUBLOTOPLKO OLKLOTH
NS ME@NNA, €vay pdyovo tou Opdea, aAAG ETULONOYLKA N NMOAYOI-
Nos Mebwvn (owc oxetiletal pe To MEQY, SnAadT Tov dkpato oivo 1
TNV AUETPN owvomooia. AvadEpeTal emiong Kot WG MEOANH, MOAIL
‘EAnHNis amd tov Weubo-IkUAaka oto €pyo tou [lepimAoug, Tibavov
eMeldn WS amoLkia Twv VOTLWY EAAAVWY TTpoUTI)pXE TOU LOKESOVIKOU

Bactheiou.

METHONE, "A GREEK CITY” (POLIS HELLENIS)

Ancient Methone is located in northern Pieria, on the

west coast of the Thermaic Gulf near the mouth of the
Haliakmon River and its delta. In ancient sources, the

figure of Methone is listed as one of the Halcyons,
daughter of the Giant Alcyoneus, or as sister of Pieros,

the founder of Pieria. According to Plutarch (a writer

who lived ca 45-120 AD), Methone was named after its
founder, Methon, an ancestor of Orpheus, but, other ancient
sources associate the name of polyoinos (the producer of a lot of
wine) Methone etymologically with methy, i.e. wine unmixed
with water or excessive wine drinking. Methone is also referred
to as “a Hellenic city” in Pseudo-Skylax’s work Periplous, possibly
because as a colony of the southern Greeks it existed before the

establishment of the Macedonian kingdom.

Attikdc kpatipac. Anodidetat 0To epyaatrplo Tou Zwypddou twv ABnvwy 897, 720-700 T.X. (MEO 2032)
Attic krater attributed to the Workshop of Athens 897, 720-700 BC



H APXAIOTEPH ANOIKiA £TO Boprelo Alraio:
TINES Of AMOLQENAONHTOI;

H MebBwvn Atav yvwoTh wg N apxatotepn eAANVIKA amokio oTig Bo-
PELEG AKTEC TOU Alyaiou kal o MAoUTapxog oTo £€pyo Tou AlTia EAAN-
vikd (293a-b) amobidel tnv (6puon tng to 733/2 T.X. OTOUG
ANOIGENAONHTOYE («TOUC SLWYHEVOUC LE 0heVTOVES») EpeTpleic.
Mpokettal yla katoikoug tng Epgtplag otnv EVPola, ol omolol elxav
Oploet amnotkio otnv Képkupa, aAAG ekSLwxBnKav ard Toug LoXupo-
tepoug KoplvBloug. 2Tnv mpoomabeld Toug va eTILOTPEPOUV TNV Ta-
mida Toug, TNV Epétpla, anmwbnbnkav «ue  obEVIOVECH
(ANOSZPENAONHTOI) QIO TOUC OUTATPLWTEC TOUC KOl ETOL QVOYKAOTN -
Kav va 1bpUoouV pla véa amotkia otov Boppd, Tn Mebwvn.

H otpatnywn onuacia tng MebBwvng otov Ogppaikd KOATo aAd Kot
YEVIKOTEPQA 0TOV BopeloeANadIkO Xwpo odelleTal:

e 0T U0 aodain yia ta Sedopéva Tou Oeppaikol KOAToU Atpavia
™mg,

e oTNV dpeon yeviaon tng pe tov Bactkd oSikd dafova ou EVwve
™ voTLa Pe Tn Bopela EANGSa kat pe Tn BaAkavikn evéoxwpa Kot

e 0TNV €UKOAN T(POGPACT TNE O€ TPWTES UAEC TNG TIEPLOXNAG, KABWG
ta mhovola §don twv Miepiwv kat tou OANUpIoU poodepay EuAeia
KOL THLOOQ YLOL TNV KATAGKEUH Kat TOV €E0TALOUO TwV TTAOLWV.

THE OLDEST COLONY IN THE NORTH AEGEAN:
"WHO ARE THE MEN REPULSED BY SLINGS (APOSPHENDONETOI)?"

Methone was known as the oldest Greek colony on the North Aegean
coast. Plutarch in his work Greek Aetia (293a-b) attributes the founding
of Methone in 733/2 BC to Eretrian aposphendonetoi ("the [men] re-
pulsed by slings"). These inhabitants of Eretria in Euboea had estab-
lished a colony in Corcyra (Corfu), but they were expelled by the more
powerful Corinthians. In their effort to return to their homeland, Ere-
tria, they were "repulsed with slingshots" (aposphendonetoi) by their com-
patriots and thus were forced to establish a new colony in the North,
Methone.

The strategic importance of Methone in the Thermaic Gulf and the
North is generally due to:

e its two harbors, naturally protected from the rough sailing condi-
tions of the Thermaic Gulf,

e its location on the main route connecting the south with northern

Greece and the Balkan hinterland, and

e its easy access to the natural resources of the region, as the lush
forests of Olympus and Pieria Mountains offered excellent timber and

tar for the construction and equipment of ships.

Xdptng tng Bopetag Miepiag pe ™ Béon e apyaiag Mebwvng
Map of North Pieria with the site of ancient Methone



H MEO@ANH TAN IZTOPIKAN XPONAN

H amotkia tg MebBwvng, amd Tnv emoxn Tng 6pucng Tng Tov 8o
QLWVA TLX., ATOV CNUAVTLIKO KEVTPO TTaPay WY G TOLKIAWY TTPoLOVTWY,
QAN KOl EUTTOPLKOC SLOUETAKOULOTIKOG 0TABUOG. Evepyd polo dal-
VETOL TTWG elyav OxL povov ol EuPoeic amotkol, aAAd Kat EUmopot amo
T0 AvatoAiko Atyailo, Dolvikeg, KaBwWE Kal oL VIOTLOL KATOLKOL.

H MeBwvn, wg eupoikn amolkia, LETA TV umotayr t¢ EvBolag
oToug ABnvaioug to 446 1.X., £yWve LEAOG TNC ABNvVaikng Zuppayiog
KOLL YO TOV AOYO QUTO GUVLOTOUCE SLAPKT) GTPATNYLKI KAL OLKOVOLKN
amen yla to pakedovikod Baciielo. O Oilutnog B' to 354 m.X. mo-
AMOpKnoEe Kat Kateotpee oAooxepws tn MebBwvn, xavovtag Kal To
Se€l TOL PATL, CUUPWVA LE KATIOLEC OPXALEC TINYEG. AVAyKAOE, UAAL-

0Ta, TOUG KATOIKOUG TNG va petakvnBouv Bopetdtepa.

METHONE IN HISTORICAL TIMES

Since its establishment in the late 8th century BC, Methone was an
important production center of various goods and products, as well
as a commercial transshipment center. Not only Euboean colonists,
but also merchants from the Eastern Aegean, Phoenicians, and local

residents had an active role in production and trade.

As an Euboean colony, after Athens subjugated Euboea in 446 BC,
Methone became part of the Athenian League and for this reason con-
stituted a lasting strategic and economic threat to the Macedonian
kingdom. Philip II besieged and razed Methone in 354 BC, even los-
ing his right eye during the siege according to some ancient sources,

and forced the inhabitants to move farther north.

‘Ootpako attikol(;) apdopéa tunou SOS pe SUo xapdyuata
(o€ oXAUA «OTEEIPAG KL «aVOLXTOU S») AyvwoTng onpaoctac,
0oTEPOU 80U — MPWLHOU 70u at. Tt.X. (MEG 2207)

Fragment of Attic(?) SOS amphora incised with two symbols

(in the shape of a “spira

1

and of an “open S”) of unknown si-

gnificance, late 8th — early 7th century BC.

TUAUA LakoU eUmoptkol apdopéa e eyxapakato cUUBONO Gyvwaotng onpaoctag,
00TEPOG 80C — MPWLLOG 70¢ at. T.X. (MEO 2666)

Fragment of Chian transport amphora incised with a symbol of unknown significance,
late 8th —early 7th cent. BC



Ol ANATKAGES TTHN APXAIA MEOANH

H avaokadkr €peuva otny meptoxr te Mebwvng amod to 2003 kal
€€Ng emPBeBatwvel TN cuvexn kaTolknon Tou xwpou armo Tn Nedtepn
NeoAtBikr) Eroxn (5000-3000 mt.X.), evw nén amd tnv Yotepn Emoxn
Tou XaAkoU (1450-1100 m.X.) n apyala MebBwvn eival oe emadr pe
to Notwo Awyalo. Katd tnv Mpwiun Emoyn tou 26npou (1106-8o¢ at-
wvag 1.X.), 0 OLKIOUOG EMEKTEVETAL ONHAVTIKA, EVW LE TNV EAEVON
TWV ATMOKWY ToV 80 atwva T.X. YyWwpllel peydAn akun. Ta onpov-
TIKOTEPQ AVOOKAPLKA EUPIUOTA CUYKATAAEYOVTAL KOL TA VN LELAKA
KTlpla oTnV Ayopd Tng Apxaiknc Kat KAaotkng moAng (70¢-50¢ atwvag
1.X.), N omola éxel apxioel va amokaAUTTETOL 0T SUTLK TTAQYLA TOU
napaBaracclou Aodou.

EXCAVATIONS IN ANCIENT METHONE

Excavations from 2003 onwards confirm that the site was continu-
ously inhabited since the Late Neolithic period (5000-3000 BC), and
already by the Late Bronze Age (1450-1100 BC), ancient Methone was
in contact with the South Aegean. During the Early Iron Age (11th-
8th centuries BC) the settlement expanded, and with the advent of
the Eretrians and other settlers in the 8th century BC, Methone flour-
ished. Among the most significant discoveries are the monumental
buildings in the Agora of the Archaic and Classical city (7th-5th cen-
turies BC), which are gradually coming to light on the western slope
of the coastal hill.

Kpatrpag e mapaotacn eMNPeAcEVN amd TO EpYASTPLO Tou Zwypddou twv ABnvwy 897. Mpoép-
xetat Bavotata and to Avatohko Awyaio, 720-700 r.X. (ME® 2031).

Krater influenced by the Workshop of Athens 897. Probably from the Eastern Aegean, 720-700 BC

Ktipta tg Apxaiknc Ayopdg (70¢ — 5o¢ at. .X.)
Buildings of the Archaic Agora (7th — 5th cent. BC)



To ‘Ynoreio’ THr MEOANHs

YTnv kopudn tou mapabardoctou avatoAkol Aodou TN OANG ev-
ToTloTNKE TO ‘YIIOYELD', Ul KATAOKEUH LE SLACTACELS 0TO HATESO
™G mepimou 3,6x4,21. kat Babog rou Eemepvouoe Ta 11u.! Mpodkettat
yla pa SUCEPUAVEUTN KATOOKELT), TIOAVOV amoBnKeuTikoUu xopa-
Kt pa, n omola Adyw OTATIKWY TIPoRANUATWY v oAoKANpwWONKe
TIOTE Kal EMXWONKE BLaoTIKA Alyo HeTA To 700 T.X. ue Kabe eidoug
UALKA (SnAadr) dotpaka, EVAa, TUAATa ABWWY UNTPWY amd UETAA-
AOUPYIKEG 6paOTNPLOTNTEC, OKWPLEG XAAKOU Kal aldrpou, TINALVEG XO-
Aveg katepyaotag yaAkou Kal xpuoou K.d.).

YTO E0WTEPLKO TOU ‘Ymoyelou’ Bpébnkav ayyeia OAWV Twv TUTIWV:
amoBNKEUTIKA, LOYELPLKA, EpmopLkol apdopelc, ayyela yla To ogp-
Biplopa Kol TNV KATaVAAWGON LYPWV Kal Tpodnc. H mpoéleuar| Toug
TIOWKIAAEL: TOTTUKA, KOPLVOLAKA, ATTIKA, EUROIKA, KUKAASIKA, LWVLIKA,
OLOALKA, AAAG Kol OLVIKIKA. H TipoéAeuon Twv ayyeiwy, n TUTToOAoyia
Kol n xpovohoynaor Toug emiBeBalwvouy Tn paptupia tou MAoutdp-
XOU yLa TNV mpwipn dpuon t¢ amotkiag tng Mebwvng to 733/2 m.X.
H 1tOAN amo tov 8o atwva T.X. anoTeAoUoE GNUOAVTLKO KEVTPO Tapa-
YWYNG, EUTTOPLKO SLOUETAKOULOTIKO KEVTPO KAl LEPOG EUTTOPLKWY OL-
KTUwV, ota omola eiyav evepyd poAo OxL Lovov oL amotkot EuBoelg,
OAAQ KOl Epmopot ard To AvatoAlko Alyaio, miBavov ol DolviKeg,
aAAQ Kkat ot vtomiol TAnBuaopol. To TANBoG¢ Twv EVPNUATWY Tou ‘YTo-
yelou’ TLOTOTOLEL TIC EKTETAEVEC TTODEC TNG MEeBWVNG LIE TAL ETTO-
pLKA KeEvTpa Tou Alyalou kal tng AvatoAlkng Meocoyeliou Kal
amodelkvUeL OTL N Makedovia Kol CUYKEKPLUEVA N TIEPLOXH TOU O€p-
paikol KoAmou Sev avrke otnv mepLdEpeLa ToU EAANVLIKOU KOGHOU,
oA kaTElXE evepyd pOAO OTNV apaywyn Kat dtakivnon ayabwv
HECW EUTTOPLKWY SIKTUWV HEYAANG KALHaKaG.

METHONE'S 'YPOGEIO'

On top of the eastern, coastal hill, the 'Ypogeio' was excavated, an un-
derground construction measuring ca 3.6x4.2m. at its floor, and reach-

ing more than 11m. in depth!

It is difficult to interpret this construction, but probably it was in-
tended for storage, which due to the instability of the hill’s geological
layers was never completed. Subsequently, shortly after 700 BC, the
shaft was filled in hastily with material of different sorts (sherds,
wooden beams, stone moulds for metalworking, copper and iron slag,

clay crucibles for gold and copper-working, etc.).

The pottery found in the "Ypogeio' belongs to all kinds of ceramics:
storage and cooking vessels, commercial amphorae, vessels for serving
and consuming liquids and food. Provenance of this pottery varies: it
includes local, Corinthian, Attic, Euboean, Cycladic, lonian, Aeolian,
but also Phoenician products. Typology, provenance, and the dating
of the pottery found in the 'Ypogeio' agree with Plutarch’s testimony
that the colony of Methone was established in 733/2 BC. From the
8th century BC Methone became an important production center, a
commercial transshipment center, and part of commercial networks,
in which not only Euboean colonists but also merchants from the East-
ern Aegean, Phoenicians, and local residents had an active role in pro-
duction and trade. The sheer number of finds from the “Ypogeio’
attests to the extensive contacts of Methone with major commercial
centers of the period in the Aegean and the Eastern Mediterranean.
They also prove that Macedonia, namely the area of the Thermaic
Gulf, did not belong to the periphery of the Greek world, but played
an active role in the production and distribution of goods via large

scale commercial networks.



To ‘YNOreio’ ME TA TPAMMATA!

Ao ta XA ec euprpata tou RPBav 0To pwc arod To ‘YdyeLo’ g
MeBwvng, ta 191 ayyela pe emypadég, cUPBoAa Kat xapdyuata Ee-
xwplZouv OxL Lévo Aoyw tng dlaitepng onpaciag, aAAd Kol EMELST
elval povadika yia 6Uo Aoyouc:

1. Apketd cuumeplAapBavovTtal ot EAAXLOTEC TPWLUES EAANVIKEG
aAdaBnTikeg emypadég, kaBwe xpovoloyouvTat 0Tov UGTEPO 80 Kal
TOV TPWLHO 70 atwva Tt.X., 6tay, cUUGWVA UE TIC LEXPL TWPA Hap-
TUPLEG, ApXLOE va Xpnotpomoleltal N aAdapnTikn ypadr) otov eAAa-
SKO Ywpo.

2. AmtoTeAoUV Ta MPWLLOTEPA EMLYPAPLIKA eUprATA artd TN Make-
Sovia kat yevikdtepa to Bopelo Alyalo.

THE 'YPOGEIO' WITH THE LETTERS!

Of the thousands of finds that have been unearthed
from the 'Ypogeio' at Methone, 191 fragments of
pottery with inscriptions, graffiti, and marks
stand out, because they are not only of excep-
tional importance, but are also unique for two

reasons:

1. Many belong to the few examples of early
Greek inscriptions, because they are dated to
the late 8th and early 7th century BC, the pe-
riod when alphabetic writing began to be used

in Greece.

2. They include the earliest inscriptions from Mace-
donia and the North Aegean.

Tunpa ayyetou moong (okUdou) anod epyactrplo tou Oeppaikol KOAToU e eyxdpaktn el ta Aatd emypadr Tou KaToXou Tou, Zevl-, UOTEPOC 80C — MPWLLOG 706 at. T.X. (MEO 2247)

Fragment of drinking vessel (skyphos) from a workshop of the Thermaic Gulf inscribed with the owner’s name Xeni- from right to left, late 8th —early 7th cent. BC



TPONOI TPAGHE MANA ITA ATTEIA:
ErXAPAKTA (GRAFFITI) kAl rPANTA (DIPINTI)

Ao ta 191 eventlypada ayyela, Tn LeyoAUTEPN OUASA CUYKPOTOUV
Ta 166 ayyela mou dpépouv pn aAdaBnTika xapdypata kat cUUBoA
KoL LOANOV UTIOSNAWVOUV TOV KATOXO H/KOL TIC EUTMOPLKEG AVTOAAQ-
VEG. EVTUTWOoLaKA OPWG elval N opdda Twy 25 KEPAULKWY OVTIKELLE-
VWV, TIAVW ota omola xapdxbnkav emypadéc kal aidapnTika
oUpBOoAQ.

Ta neplocdtepa and ta 191 evenilypada ayyeia xypovoloyouvtat
0ToV UOTEPO 80 KAl TOV MPWLHO 70 atwva T.X. KAl Tapouactalouv
a€lompOCEKTN TOLKIALQ, YLaTL TEPAAUBAVOUY XAPAYATA, EUTTOPLKA
oUPPBoA, onpeia kepapéwd Kot emypadéc. Ta cUUBOAQ, TO XapAy-
pata, Ta onpela kal Ta pUKpA KELLEVA TIAVW O€ TETOLEG ETILHAVELEC
ovopdalovtal avaloya Je ToV TPOTo Ypadng:

xapayparta / eyxapakta / ykpagurt (graffiti), otav yapdooovtat cu-
vNBwC MPOXeLpA UE AXUNPO EPYAAE(O LETA 1 TPV atd TNV OITNoN
TOU ayyelou, kal

ypartd / {wypadLopéva (dipint), dtav lwypadilovtal pe rvelo, ou-
vNBwce mpLv arnd tny omTnon.

H Stadopomnoinon otov Tpomo xapaéng, n omnota oe aAAa ayyela €xet
yivel pe Slaitepn emipélela kal o€ GANQ ATEXVA KAL EPACITEXVLKA,
davepwvel OTL N ypadn v amoteAoVUCE ATIOKAELCTIKO TIPOVOULO
Aywv, emayyeAUOTLWY XAPAKTWV.

WRITING ON CERAMIC VESSELS:

GRAFFITI (INCISED) AND DIPINTI (PAINTED)

Of the 191, the greatest majority comprises 166 inscribed vessels
which bear non-alphabetic graffiti and trademarks and most
probably denote ownership and/or trading activities. Impres-
sive, however, is the small group of 25 inscribed vessels

which bear alphabetic inscriptions and symbols.

Most of these inscribed vessels dating to the late 8th
and early 7th century BC exhibit remarkable variety,

as they comprise symbols, trade- or potter’s marks,
graffiti, and inscriptions. These appear on the
surface of the vessels and are categorized ac-

cording to the way of writing:

incised / engraved / graffiti, when written
with a sharp tool after or before firing,

and

painted / dipinti, when painted with a

brush, usually before firing.

The diversity in the way of writing,
which is applied with care on some ves-
sels and more casually on others, shows
that early writing was not an exclusive

privilege of a few, professional scribes.

THUAKO XLaKOU EUTOPIKOU apdOpEQ e EYXAPAKTO Ypdppa K, UaTEPOG 80¢ — MpWLHOC 70¢ at. Tt.X. (MEG 2219)
Fragment of Chian transport amphora inscribed with the letter K, late 8th — early 7th cent. BC



OI NPATES EAAHNIKES ENITPAQES

Amd to 750 m.X. mepimou kot €€/ epdavilovtal oL TTPWTEG EAANVLIKEG
oAbaBNTIKES eTypadEG Mavw o€ ayyela, aviikelpeva tnva Kat -
XPNOTA IOV UIOPOVCE VAL TA AITOKTATEL O OTTOLOCSTIOTE, yLa VAL Ta
XPNOLLOTIOLOEL E(TE OTO EUMOPLO 1 OTO GUUTOCLO. To XPOoVIKO SLa-
oTNUA TTOU pecoAdBnoe amod tv uloBETnaon tou aAdafrtou, Tnv
e€amwaon kol TV maylwon Twv YAWOOIKWY KAVOVWY HEXPL TNV El-
bavion Twv EUPETPWV Kal AANwWV eriypadwv Sev elval eUkolo va
umtohoyloTel. MOALG Opwe ol EAANVEC UloBETNoaV TA OXNUATA TOU
«doLvikiko» aldapnTou kal TeAelomolnoav To aApaBnto auTo,
TPOOHETOVTAG T GWVAEVTA KOL TIPOCAPHUOLOVTAC TO OTLC TOTILKEG
SLAAEKTIKEC AVAYKEG, APXLOAV VA XOpAGOOLV TIAVW OTa ayyela ypdu-
pata 1 cUVTOpa KElPeva elTe 0TO MAQLOLO TN OlkOVOULaC, KATA TNV
nopaywyn kat t dtakivnon twy ayabwy, eite 0To MAQLoLO TOU CUU-
nooctou.

THE EARLIEST GREEK INSCRIPTIONS

From about 750 BC onwards, the first Greek inscriptions appear

on clay vessels. Because these were cheap and plentiful, anyone
could obtain and use them in trade or in a symposium. It is not
easy to determine how much time elapsed from the adoption and
spread of the alphabet and the establishment of grammatical and syn-
tactical rules of the Greek language until the appearance of inscrip-
tions, some of them small poems, in the late 8th century BC. The
Greeks, having adopted the shapes of the "Phoenician" letters, refined
the alphabet by adding vowels and adapted it to local dialect needs.
Almost simultaneously, they began to inscribe letters or brief texts on
pottery, which were associated either with the economy, i.e. for the

production and distribution of goods, or with the symposium.

Ao aplotepd mpog 6e€Ld / From left to right

Turpa euBoikou ayyeiou moong (okUdou) pe eyxapakta el Ta Aad ypdppota Pl, UoTepog 80¢ — MPWLUOG 706 a. Tt.X. (MEG® 2256)
Fragment of Euboean drinking vessel (skyphos) inscribed with the letters Pl from right to left, late 8th — early 7th cent. BC

TuAua ayyeiou oong (okUdou) amod epyactrplo Tou Oepuaikol KOAToU e eyxapaktn enypadr el ta Aatd Tou katoxou tou, Emye-,

UoTePOg 80 — Mpwiog 706 at. T.X. (MEO 2253)

Fragment of drinking vessel (skyphos) from a workshop of the Thermaic Gulf inscribed with the owner’s name EMITE- from right to left,

late 8th —early 7th cent. BC

Tunua evBoikol ayyeiou moong (okudou) pe eyyapakta el ta Aatd ta ypdppota OEM, UoTepog 80¢ — MPWLHOG 706 aL. Tt.X. (MEO 2255)
Fragment of Euboean drinking vessel (skyphos) inscribed with the letters OEM from right to left, late 8th — early 7th cent. BC

TuAua amod nuodalptkn kopvoiakn KotUAn Ue oxnuatonotnuéva moulid lwypadiopéva, 760-700 m.X. (MEO 3409)
Fragment of hemispherical Corinthian drinking vessel (kotyle) with stylized painted birds, 760-700 BC



To gyMnosio

To cupmndotlo, Snhadn «n cuvabpolon pLag mapeac Gilwy Kat yvw-
OTWV TIOU Ttlvouv» LETA amd POCKANGN yLA CUVECTLOON, NTAV £Vag
Qo TOUG ONIAVTIKOTEPOUG TPOTIOUC SLACKESAONG TWV apxaiwv EA-
AAvwv. Ot cUUTOTEG, KaTd TN Stdpkela tou Selmvou aAld kuplwg
LETA TO daynTo, Emvay péoa amod ta ayyela moong (okudouc, KoTu-
AeG K.A.) «kpaol», SnAadn olvo Kal vepd avapelypéva UECA OE JE-
yYoAUTepa ayyeia (kpatrpeg) otnv KatdAAnAn avaloyia. MapdAAnAa
oculntoucay, énallav dladopa maxvidla kat Stackedalav Ye Tn ou-
vodela LOUGIKAC Kal XopoU Kal Ue amayyeAleg Twy MonUATwWY Tou
OpAPOU Kot GAAWY TIOLNTWV.

THE SYMPOSIUM (BANQUET)

The symposium, "a gathering of friends and acquaintances for a
drink", after an invitation, was one of the most important ways the
ancient Greeks entertained themselves. The symposiasts (members of
the symposium), during but especially after the meal, drank wine in
the drinking vessels (skyphoi, kotylai, etc) as “krasi”, i.e. wine mixed
in the appropriate proportion with water in large vessels (kraters).
While drinking, they played various games and were entertained with

music and dance and recitals of poems by Homer and other poets.

“KureMo tou Néatopa”, loyta (MBnkovooec) Itahia, mepimou 720 Tt.X.
“The cup of Nestor”, Ischia (Pithecussae), Italy, ca 720 BC
(mnyny / from: L. Cerchiai, L. Jannelli & F. Longo, 2004, Greek Cities of Magna Graecia and Sicily, Verona, Arsenale Editrice)

“Owoyxon tou Autiou”, Atmulo, ABriva, 750735 T.X.,
EBvikd Apyatoloyikd Mouoeio.

“Dipylon Oinochoe”, Dipylon, Athens, 750-735 730 BC,
National Archaeological Museum



KpAzi, ATZTETIMOI, AOTOTEXNIKA MAIXNIAIA KAl TPAQH:
TO NoTHPI (zkY00s) TOY AKEZANAPOY, nerinoy 720 n.X.

XapaKTnpLoTIKO KL QVTUTPOOWTEUTIKO SELYA TNG XPONG TNG Ypa-
dn ¢ og cLUUMOTIKO TtePLBAANOV artoTeAel To ot PL (OKUdOC) Tou Ake-
oavdpou e TNV emypadr o€ LauBLko TPIUETPO, N omola €pXeTatl va
TPooTeDel oTIC TTOAU YWWOTESG aAdaBnTiKES emypadéc Tne tdlag me-
plmou €moynG: TNV 0voxon Tou AUTUAOU artd TNV ATTIKH KA TO TTOTHPL
Tou NéoTopa amod Tty eAnvikn amotkio otig MiBnkovooeg tng Kev-
TPWKNAG ITahiag.

To ayyelo, wg «AaAOUV» AVTIKELEVO, «CUCTIVEL» TOV LOLOKTATN TOU
Akéoavdpo (ouvBeto Ovopa amod ta: akéouar + avrp, Snhadn
«OUTOC TIOU YLATPEVEL TOUG AVTIPES»). H dAwon tng dloktnoiag
“elpaL tou Akeadvdpou” (hAkeadvdpo éui) elval XapaKTNPLOTIKN Kal
QTAVTATAL KoL O AANEC TIPWLLEG CUUTIOTLKEG ETILYPAdEC OE ayyela,
onwg to notrpt tou Néotopa (NéoTopos [eiui] elroT[ov] TOTE-
pio[v]) amd g MiBnkovooeg kat n Ankubog tng Tataing (TaTaies
éui Aépubos) ard tnv Kupn tng Itaiog. To kelpevo otn ouvéxela ka-
TAANYEL PE TNV AMeANTIKA GpAcn yla amwAeLla TG 6pacng ToU Til-
Bavol kAédtn ([ouulaTeov otepéofeTali, i cuubwva pe AAAN
OUMMANPWON TOU  KEWWEVOU TWV XpNUATWV [xpnuldTeov
oTepéofeTall).

Ol EVTUTIWOLOKECG OUOLOTNTEG LUE TO XAPAYUEVO KEIUEVO OTN AlyO pE-
Tayevéatepn (675-650 m.X.) AfkuBo tng Tataing amd tnv Koun g
ITaAlag, OTIWGE Kat e PLEPIKEC AMNEC TIPWLUEG ETILYPADES (TNV OVOXON
Tou AutVAou, To motpL Tou Néotopa, pia 1 SU0 MaldepaoTIKEC ETTL-
YPadEC amo TN Onpa Kat pia emypadn TpLwV oTiwy TAvw o€ KOTUAN
armno Ty EpETpLa) LapTupouV ULa ETIYpadLkr) CUVABELQ GE GUUTTOTIKO

TepLBAAAov.

WINE, JOKES, LITERARY GAMES, AND WRITING:

THE CUP (SKYPHOS) OF HAKESANDROS CA 720 BC

A typical and representative example of the use of writing in a sym-
potic context is exemplified by the cup (skyphos) of Hakesandros (ca
720 BC), inscribed with a small poem in iambic verse, which is added
to the well known alphabetic inscriptions of about the same time: the
Dipylon oinochoe from Attica and the cup of Nestor from the Greek

colony Pithecussae in Central Italy.

The cup as a "speaking" object "introduces" its owner, Hakesandros (a
name formed from akeomai + aner, "the one who heals men"). The
owner’s-tag "I belong to Hakesandros" (hAkesandro emi) is characteristic
and occurs also in other early inscriptions on vases, such as Nestor’s
cup from Pithecussae in Italy ("l am the beautifully-to-drink-from cup
of Nestor", Nestoros [eimi] eupot[on] poterio[n]), and Tataies small vase
from Cumae in Italy ("l am Tataies’ lekythos", Tataies emi lekythos).
Then, the text concludes by threatening its potential thief with depri-
vation of eyesight ([omm]aton steresetai, or with loss of money, according

to another restoration of the text, [chrem]aton steresetai).

The impressive similarities of Hakesandros’ inscription with that on
Tataie’s vase, dated a little later (675-650 BC), as well as with other
early inscriptions (the Dipylon oinochoe from Attica, the cup of
Nestor from Pithecussae in Italy, one or two pederastic inscriptions
from Thera, and the three-lines inscription on a kotyle from Eretria)

attest an epigraphic habit within a sympotic context.

hAkeoavdpo epfi..... 2. ]erTeTo[.“0. | pek[.3 dup] dTov oTepe-

oleT]au.

(= Akeodvdpou il .....c2..... ]JerTeTol.¢8 | uek[.*. oup] dTwv oTepr)-

oleT]au.

Elpal [to motnpt/ayyelo;] Tou Akeoavopou. [... OTTOLOC LOU TO OTEPNOEL ... T HA]TLa Tou (N Ta xpruatd tou) Ba otepnBel.

| am [the cup?] of Hakesandros [... whoever deprives me from him (or steals me) ... his mo]ney / eyes will be deprived of.



To cwlOpevVa eyXAPOKTA ETLYPALMATA TTapouatdalouy WOloppubpieg
OTOV LETPLKO TOUG pUBO: elte cuvdualouv Teld KAl EUUETPO KEUEVO
N SLoPOPETIKA LETPA, ELTE TO UETPO EXEL TIEPLOCOTEPEC CUANAREC e
QTOTEAECHA TN OKOTILUN(;) Apon TG LETPLKAG TEAELOTNTAC. To TTO-
Uwdeg UHOC TN TTOLNTIKAG OUVOEONG Kol OL UTIEPROALKEC QTTEIAES
0€ TEPIMTWON KAOTIAG TWV ayYELWY Tou AKecAVSPOUL Kal TN Tataing
Sev ouVABOULV HE TNV afla TWV AVTIKELLEVWY TIOU GEPOUV TLG ETTLYPOL-
bég, adol oe OAEC TIC MEPUTTWOELG TIPOKELTAL YLl CLVNBLOEVA KAl
EUTEAN QVTIKELLEVQ, TA OTIOLA £XOUV TIEPLOCOTEPO CUVALOONUATIKN
ala yla Ttov ekdoToTe LSLOKTATN. TEAOC, TO VDO KAl TO OEULWPO LIE-
oV TNC alag Tou ayyelou Kal TOU XAPAYHEVOU KELUEVOU TIPETIEL VAL
ekAN®Oel we cuveldntn emhoyr] malyviwdoug Udoug amod Toug xa-
PAKTEG Kol TOUG QVWVULOUC TIOLNTEG.

Ta oTolela QUTA TTOPATIEUTIOUV OTOV LApPBLKO TPOTIO cUVOEDNC Kat
oTa oKOALQ TNG apXaiag EANVIKAC AoyoTeXVIAC, TIOLNTIKEG CUVOEDELG
TIOU xapaktnpav TNV atuochalpa katd tn SLAPKELX TWV CUUTO-
olwv, OToU AApBavaY XWEA TIOLNTIKOL KAl 0pXNOTELKOL AYWVEC LE-
Taf TWV CUPTTOOLAOTWY. To HOVOOTIXO LapBLIkoU pUBUOU eMiypaLpLa
TOU AKECAVEPOU, OTIWE KL TO AlyO HETAYEVEDTEPO TNC Tatalng, lvat
SUo omavia mpwipa ypamta mapadelypata LaPPKAG I6EAg Kat GUA-
ANPNG: «OmoLOC LoU TO KAEPEL, va XAOEL TAL LATLOL TOU (A Ta XPAHUOTA

TOU)».

The earliest Greek epigrams are composed in a combination
of prose and verse, or in different metrical rhythms, or even
with more syllables than needed in order to undermine
metric perfection. The pompous style and the exaggerated
threats made in case of theft of the vessels of Hakesan-

dros and Tataie are not in concert, since in both cases

the pots are inexpensive and commonly used objects,

which have more sentimental value to the owner.

Finally, the style and the oxymoron between the value of
the vessel and the text inscribed on it must be understood
as a deliberate choice by the engravers and the anonymous

poets.

These characteristics are reminiscent of the iambic mode

of composing poetry and of the skolia of ancient Greek lit-
erature, i.e. poems characteristic of the atmosphere during

the symposium, when poetic and orchestral competitions
between the symposiasts took place. The one-line epigram

in an iambic trimeter of Hakesandros and a little later the
epigram of Tataie are two rare examples of early poetic com-
position in an iambic mode and inspiration: "whoever steals

the cup from me, lose his eyesight of (or money)."

Turua euBoikov ayyeiou mMoong (okUdou) e eyxdpaktn el ta Aaid emypadr Tou katdyou tou, Akeadvdpou, mepinou 720 T.X. (MEO 2248)

Fragment of Euboean drinking vessel (skyphos) inscribed with the owner’s name Hakesandros and a one-line poem from right to left, ca 720 BC



Elte mpokeLTal tepl AUTOOXESLWY CUVOECEWY TNG OTIYUNG ElTe TETOLA
OTLXOUPYNHATO ATAV KOWOG TOTTOG 0TA CUUTOTIKA cuUdpalopeva,
TO EMIYPAUHA TOU AKECAVEPOU Kal TO TTOPOUOLA TIPWLLA ETILYPAU-
pata GEpVouv 0To TPOoKAVLo TToAucuINTNHEVA BEpaTa, OTWG:

e n elcaywyn kot Staomopd Tou aidaBrtou otnv EAAGSQ,

* 0 AAPAPBNTIOUOC KAl N EYYPAUHUOTOCUVN TWV AVOpWITWY TNE ETIOXNG

Kot

* Ol QMAPYEC TNG AoyoTEXVIAG, TTPOPOPLKAG KAl YPATTTAG.

Whether improvised compositions of the moment or such verse-com-
positions were commonplace in the sympotic context, Hakesandros’

epigram and the similar early epigrams bring to the fore much debated

topics, such as:
e the introduction and spread of the alphabet in Greece,
e conditions of literacy and illiteracy at the time, and

¢ the beginnings of literature, oral and written.

TuAUa XKoL apdopéa e U0 peyala kat ENEWPOELST Xapdypata (08 oYU «WOELBES KAl KABETN
SLatagn) ayvwotng onpactag, VOTEPOU 80U — PWLLOUL 70U aL. TL.X. (MEO 2242)
Fragment of Chian amphora incised with a symbol (two large and ellipsoid “egg-shapes”) of unknown

significance, late 8th — early 7th century BC.

TUAUO ATTKOU EUTOPLKOY apdopéa TUTTOU SOS e EYXAPOKTO UETA TV
OmINon GUUBOAO TPLWV YPAUUWY, UOTEPOG 80C - TPWLLOG 70C ALTLX.
(ME® 2206)

Fragment of Attic SOS transport amphora inscribed after firing with a
symbol of three lines, late 8th - early 7th.cent, BC



AKEZANAPOL, QIAIAN, ANTEKYAHS:

EMMOPOI H KATOIKOI THE ME@ANHE (YETEPOE 801 - MPAIMOS 705 AIANAT N.X.)

ISlaitepa 0TO CUUMOTLKO TtepLBAAAOY, dailveTal OTL oL AvBpwroL yLa
mpwtn dopd atcBavovtal TNV avaykn va SNAwoouv IOLWTIKA TO
OVOHA Toug, onwg o Akéoavdpog (hAkeodvSpo éui), o Diwv (Di-
Alovogs éui), o Avtekidng (e yevikn xwplg to prpa: "AvTepuseos).
ME Tov TPOTIO AUTO KATOXUPWVOUV TNV Loloktnala Toug Kat Snpoato-
TIOLOUV TNV TAUTOTNTA TOUG.

Mo va aoteleuBoly, CUVOETOLV UIKPA TIOLAUOTA, LECW TWV OTOLWY
vivetal pavepod otL n Slackédaon ota cupnocla Sev mepAaupave
HOVOV ETUKA kAEar GUSpcov KaL TIG paPWSLKEG TOUG EKTEAETELS, OMG
KoL AUPLKEC OUVOEDELS, TIPODOPLKEC KOl UEPLKEC POPEC KL YPOATTTEC.
AUTEG oL LapBLKOU TPOTIOU, TIEPUTALKTIKEG OUVOETELG TTPOUTIOBETOUV
OTLTO GUUTTOTLKO KOO NTAV EEOLKELWHEVO LUE TNV TIOINGCN QAUTH, YVW-
pUE TN Hopdr| KOL TO TIEPLEXOUEVO TNC Kol AT o BEan va TpooAdBeL
TA EUUETPA AUTA KEEVA WG AOYOTEXVLKO Tty VibL. AUTA T ETILYPAU-
pata, akopa Kot av §gv cuykpivovtal pe ta £71tn Tou OUnpou Kat Tou
Holodou f Tnv «uPnAn» AupLkr Toinon, elvol oL TIPWTES KATAYPADEC
AUPLKAG KAl OUUTIOTIKAG Ttolnong, evog Aoyotexvikou eiboug Tou
oTolou TN ypartr) popdr mpoavayyEAOUV.

YTO GUUTTIOTLKO QUTO EPUNVEUTLKO TTePLBAAOV Kat Ta oL UbPalOpEVA
TOU TIPETEL va evTaxBouv ol emypad e LOLOKTNTWY AAAA Kal ETtypa-
bég oe al\a ayyela, Omwe ol apdopelc, Ta omola umopolV o€ opL-
OUEVEC EPLOTAOELG va BewpnBolv avTiKeleEVA TOU GUUTOaGiou.

HAKESANDROS, PHILION, ANTEKYDES:

TRADERS OR RESIDENTS AT METHONE (LATE 8TH - EARLY 7TH CENTURY B(Q)

Particularly during the symposium, it seems that people felt the need
to engrave their name on the pots, and in this private setting to "in-
sure" their property while exhibiting their literacy, as did Hakesandros
(“T belong to Hakesandros”), Philion, (“I belong to Philion”), and Antekydes

(“(I belong) to Antekydes”, a genitive case without the verb “I am”).

In order to make jokes for fun, they composed as a literary game, short
poems of a playful character. Thus, the entertainment at a symposium
included not only song, dance, and recitals of Homer and other epic
poets (the epic kléa andrén), but also short poems and songs, i.e. lyric
compositions, either oral and/or written. These small epigrams in an
iambic mode of composition for banter require that the symposium
audience was familiar with this kind of poetry, knew the mode and
content, and was able to understand these metrical epigrams as literary
game. Even if they do not compare to the epics of Homer and Hesiod
or "high" lyric poetry, these early epigrams are literally the first records

of sympotic poetry, a new nascent literary genre.

Within the symposium and its context must be interpreted the
owner’stag inscriptions and also the inscriptions on other vessels, such
as the commercial amphorae, which in certain cases may be thought

of as items for a symposium.

ALOAIKO ayyelo moong (rbavotata ano tn AEaBo) e eyxdpaktn el ta Aatd emypadn
Tou Katoyou Tou, Phiwva,, UoTePOg 80¢ — MPWLLOG 706 at. Tt.X. (MEO 2249)

with the owner’s name Philion from right to left, late 8th — early 7th cent. BC

Drinking vessel of Aeolian grey ware, possibly Lesbian, inscribed

OiAiovog éui (= DA icovos eipi).

Elpat tou Ohiwva (to motrApt/ayyeio;).
| am the cup of Philion



Méoa 0To ePLBAAAOV AANAC, QVTAYWVLCHOU Kat Ttatyviwdoug SLa-
Beong Tou cupToGiou, N XAPAEN TWV OVOUATWY TWV LOLOKTNTWY ATTO-
KTA vonua Kot amodelkvUeL e adlapeuoto Tpomo Tov aAdaBnTiopo
KOLL TNV EYYPOUUATOCUVN TWV OUUTOCLA0TWY. ETAéyovTag va xapd-
€€l TO OVOUA Tou O SLOKTATNG emepPaivel og epudaveég onpeio Tou
ayyelou TPocapUolovTAc TO OTLG SIKEC TOU avaykec. Kat’ autdv tov
TpOTMo, To eveTtiypado ayyeio kabilotatal povadiko, kabwc dev eivat
IO GANO E€va ayyelo TOONG, LETAYYLONG, LETAdOPAC I amobnkeuong,
aM\d to «ayyeio Tou Akeodvdpou», To «ayyeio tou Oiwva» 1) to
«ayyelo tou Avtekuon».

In the environment of emulation, competition, and playfulness during
the symposium, etching the name of the owner acquires a discrete
value and demonstrates the symposiasts’ literacy. When choosing to
engrave his name, the owner intervenes in a conspicuous place on the
vessel and adapts the pot to his own needs. In this way, the inscribed
vessel becomes unique, as it is no longer just another drinking,

transport or storage vessel, but the "cup of Hakesandros", the

"cup of Philion" or the "vessel of Antekydes".

TuAUa apdopéa AyvwaTtng IPOEAEUONG e XAPayHUa 08 OXHHA «aTAUPOUY,

0OTEPOL 80U — TPWLHOUL 70U aL. TLX. (MEO 2423)

Fragment of amphora of unknown provenance incised with a symbol of un-
known significance in the shape of a “cross”, late 8th — early 7th century BC.

Tunpa AéoBlou apdopéa e yxapaktn enypadr tou katdyou Tou, Avtekidn, UoTEPOG 80¢ — PWLLOG 70¢ at. Tt.X. (MEO 2237)

Fragment of Lesbian transport amphora inscribed with the owner’s name Antekydes from right to left, late 8th — early 7th cent. BC



MPAIMA EAAHNIKA AAGABHTA £TH MEOANH

H TTOWKIALAL TV OXNUATWY TWV YPAUUATWY 0T eVETIypada AVTIKEL-
Heva, Orwe autd tg MebBwvng ) tou Koppou otn Notia Kprtn, ava-
SeKVUOLV [La CNHEAVTLIKA TITUXA Tou aAdafnTiopol oty apyala
EAGSa. Ol CULLETEXOVTEC O €Vl GUUTIOOLO 1 O KATIOLA GAAN OUA-
AOYIKr 6paoTNPELOTNTA, OTIWG TO EUTIOPLO, NTAV TIBavoTaTa 0 BEan
VoL avayvwpilouV TLG TOTIKEG SLAAEKTIKES SLadopE Kat Ta Stadope-
TIKA OXAHATO YPORATWY Kal va StaBdalouv ta StadopeTIKA TOTILKA
aAdapnra.

OL TIPWIUEC eTypadES TN MeBwvng cUUBAAOUY OLUGLACTIKA TNV
€PEUVA YL TNV ELOAYWYT Tou aAdaprTou Kat T Stapopdwon Twv
TOTIKWY aAdaBnTwy, Ta omola XpNOLUOTIOLOUVTAV KATA TIEPLOXES
otnv EANGSa nén amod tov 8o atwva 1.X. Ot eTypadEC TWV CUUMOTL-
KWV ayyelwv amo tn MebBwvn mapouotdlouy MotkAo oxNUATWY Kal
KATeLOUVONC YPAUUATWY Kol AKOAOUBOUV yPAUUATIKOUC KAl OUVTA-
KTLKOUG KAVOVEC TNG EAANVIKAC YAWGCOAG, OL OTtoloL Elxav 6N maylw-
Bel oTto 5eUTEPO ULOO TOU 80U ALWVA TLX. AUTA T XAPAKTNPLOTIKA
bavepwvouV OXETIKN €EOLKELWON LE TOUC KAVOVEC TNG AAPaBNTIKNAC
YPAPAC KaL TOV YPATITO AOYO YEVIKOTEPQ KA, TIAPA TNV aroucia LEXPL
ONUEPA AVAAOYWV ETILYPAPGIKWY EVPNUATWY, aroteholv evdeltelg
yla Ty eloaywyn Tou aAdaBATou TpLv amo Ta LECO TOU 80U aLwval
T.X.

H katevBuvon Twv YpauuATwy eite amo §e€Ld MPOG Ta apLoTeEPA (1Tl
Ta Aaud) eite and aplotepd npoc ta SeLd (és eUbU) oTic erypadEq
™M¢ MebBwvng mou xpovoloyouvtal tTny (Sla epimou nepiodo umo-
SNAWVEL OTL kAL oL SU0 TPOTIOL XAPAENC TWV YPOUUATWY LAAAOV GUV-
umipxay, lowg arnod tyv enoxn uloB£tnong tou aAdaBrtou.

EARLY GREEK ALPHABETS IN METHONE

The variety in the shapes of the letters and in the direction of writing
in Methone’s early inscribed vessels or in the ones found in Kom-
mos, South Crete highlight an important aspect of literacy in an-
cient Greece. The participants in a symposium or some

other collective activity, such as trade, most probably recognized
the different shapes of letters and could read words and short texts

written in different local alphabets.

The early inscriptions of Methone contribute substantially to
research on the introduction of the alphabet and the devel-
opment of local alphabets since the 8th century BC. The in-
scriptions of the sympotic vessels from Methone show a
variety in the shapes of the letters and in the direction of
writing, and follow already established grammatical and
syntactical rules of the Greek language. All these character-
istics reveal familiarity with writing and the Greek lan-
guage, and indicate that the introduction of the alphabet
may very well have taken place before the middle of the
8th century BC, even though presently pertinent epigraph-

ical evidence is lacking.

The direction of writing, either from right to left (epi ta
laid) or from left to right (es euthii), supports the view that
both directions of writing coexisted, probably since

the time of the alphabet’s adoption.

TunHa apdopéa ayvwotng MPogAeuonG pe eyxdpakta et ta Aawd ypappata NE, Uotepog 80 — mpwipog 706 at. T.X. (MEO 2421)

Fragment of amphora of unknown provenance inscribed with letters NE from right to left, late 8th — early 7th cent. BC



Ta oxXNUATA TWV YPAUUATWY €XOUV TA XOPAKTNPLOTKA TWV TTPWLIHWY
TOTUKWY AADAPBATWYV: ETUNKELS KABETEG KEPALEC, LEPLKA YPAUUOTA
TIOAD ULKpOTEPQ (OTWCE TO ©O), ypdppata mou e€adavioTnkay apyo-
TEPQA ATIO TO EANNVLIKO 0ADAERNTO (OTWG To KoTTTa Q Kat To Siyappa
F) kal oxnuota ypaupatwy ta omota dAAatav pe TNV eEEALEN Tou
aldapntou (onwgtoL =A, toD=A, 0 917 S =3).

ATIO TNV eloaywyn Tou eAANVIKoU aAdafATou £wG Kal TO TEAOC TNG
QXA G €TTOXNG, OL EAANVIKEG TTIOAELG XpNolpomoinoay To aAdapnto
TPOCAPUOLOVTAC TO OTLG OIKEC TOUC QVAYKES KAl LOLALTEPOTNTEC.
QoT600, N TAUTLION Tou aAdpaBATou Twy emypadwy Tng Mebwvnc e
Karola ard ta Tomikd aAddBnta tou eAadikol xwpou Sev eivat
BERain, emeldn ta Kelpeva epLlopilovTal o€ HEPLKA YPAUUATO 1) Alyeg
AEEELG, N TIPOEAELON TWV OYYELWV TIOKIAAEL KaL N X&pakn pmopel va
elxe ylvel omoudnmote kal omotedAMOTE, KATA TN SLAPKELX TNC
Tapaywyne, TG Letadopdg 1y Tng xpriong tou ayyeiou.

Ao OAa Ta xapadyuata, povo to M=M mou xapdxBnke mpw anod tnv
ontnon oe caplakd apdopéa pnopel va anodobet pe BeBatotnta
0TO TOTIKO aAdafnTo TNG 2Auou, evw To aAddBnTo TNG emypadng
Tou AkecavOpou pAMovV TauTileTal pe To €UROIKO AOYW TwV
OXNUATWY TWV YPALUATWY Kal TG POoEAEUCNG TOU ayyelou.
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The shapes of the letters bear the characteristics of the early local al-
phabets: elongated verticals, some letters much smaller in height (like
the 0), letters that fell out of use later from the Greek alphabet (koppa
@ and digamma F), and letter shapes which changed with the
evolution of the alphabet (such as L=A, D=A, § or $=3).

Since the introduction of the Greek alphabet and until the end of the
Archaic period, the Greek cities used the alphabet by adapting it to
their local dialect needs. The identification, however, of the alphabet
of Methone’s inscriptions with specific local alphabets of Greece is
difficult, because only a few letters or words survive, the provenance
of the vessels is varied, and the engraving may have been done during

production, transportation, or use of the vessel.

Of all the graffiti, only M=V, engraved before firing on a Samian
amphora can be attributed with certainty to the local alphabet of
Samos, whereas the alphabet of Hakesandros” inscription is in all

probability Euboean.




EAAHNIKH AIAAEKTOS H AIAAEKTOI;

Onwe Pe Ta oYNUAT TWV YPAUUATWY KAl TO TOTikO aAdapNnTo, £Tol
KOl N SLAAEKTOG TWV TTOAU GUVTOUWY KELLEVWVY TWV ETILYPAPWVY TNG
MeBwvng mapapével aBeBatn. Ta UKpa OpWE Kelpeva pavepwvouv
OPLOUEVA XOPAKTNPLOTIKA OTOoLKela KOWA g OAeC oxedOV TIC SLaAé-
KTOUG: TN Xpron Tou oxnuatoc E yla ta dwvnevia €, n, €L, Tou oxA-
patog O yla Ta dwvnRevTa o, w, 0U, KAL TN Xprion yla tn §acuvon Tou
oxnuatoc B=H=" (daocela). Emiong, to ypduua komma Q
XPNoomoLelTal TpLv amo o ypauua oy Y avti tou kamma K (oto
ovopa Avtekidng) Kat To CUUMAEYUA olypa-xt ($X, dnAadn xi-olypa
X$), yLoe to SUtAo cVUdWVO = (0T dvoua ZEVL-).

Ot elayloteg owlopeveg Ae€elg Sev EMITPETOUY TNV TAUTION TNC
SLaAékTou TwV emypadwy Tng MebBwvng pe TV LwVikn. Movo n
eTypadr tou Akecavpou elval TBAVOTATA YPAUUEVN OE LWVLKN
SlahekTo, n omola amoteAovoe €va e60¢ KOWNG YAWOOOG TNG
ETOXNG, LOWG AOYW TNG XPrONE TNG 0T CUVBECN TWV OUNPLKWVY ETIWV
KOl TV AUPLKWVY Tpayoudiwy. Ot lwveg enatéav kaBoploTikd polo
otn Stadkacia SNULoUPYLOC TWY TTPWTWY AOYOTEXVIKWY EPYWV TNG
ETILKAC KAl TNG AUPLKAG Ttolnong, aAAd Kal TwV UIKPWY EUUETPWY
OTXOUPYNHATWY LOUBLKAC Kot AUPLKAC Eumveuon. AMwOTe, ol lwveg
QTOTEAOUV TO PEYAAUTEPO HEPOC TWV ATIOIKWY 0TOV Boppad Kal ot
LWVLKEG ETUOPACELC Elval eUdAVELS KAl OE EVPHATA ATIO AVACKADES
0e GAAEG TEPLOXEC TNG Makedoviag.

GREEK DIALECT OR DIALECTS?

As with the shapes of letters and the local alphabet, so the dialect of
the very short texts of Methone’s inscriptions remains uncertain. The
short inscriptions of Methone, however, reveal certain characteristics
common to almost all dialects: the use of the shape E for the vowels
e, ee, ei, the shape O for the vowels o, 0o, ou, and for the rough
breathing the shape B=H =" (aspirate). Also, the letter koppa @ is
used before the letter upsilon Y instead of kappa K (in the name
Antekydes) and the consonantal complex sigma-chi ($X), i.e. chi-sigma

(X$), for the double consonant = (in the name Xeni-).

The few surviving words on the Methone ceramic vessels do not allow
the identification of the dialect with the Ionic. Only Hakesandros’
inscription is most probably in the Ionic dialect, a kind of common
language at the time (a lingua franca), perhaps because of its use in
the composition of the Homeric epics and many lyric poems and
songs. The Ionians played a decisive role in the creation of the first
literary works of epic and lyric poetry, and also of the short epigrams
of lyric and iambic inspiration, like the epigram on Hakesandros’ cup.
Moreover, the Ionians were the majority of the settlers in the North
Aegean and lonian influences are evident in finds from excavations

in other parts of Macedonia.

TUAUA EUTOPLKOL apdOPER AYVWaTNG TIPOEAEUONC HE eyxdpakta ypaupata OEO (ta O kat O xa-
pdyBnkav pe Glapitn), Votepog 8o¢ — MPpwLHog 706 at. Tt.X. (MEG 2238)

Fragment of transport amphora of unknown provenance inscribed with letters OEQ, late 8th —
early 7th cent. BC



YYMBOAA KAl XAPATMATA MANAQ ITA AMTEIA:
EMNOPIO KAl FPAGH

O emypadéc tg MeBwvng evioxvouv T Bewpla yla Tnv taxvtatn
kol evpela Stadoon TG ahdaBNTIKAG ypadnc, akoun kaL otov BOpeLo
eAAS KO XWPO, KAL YLOL TNV KETILKOWWVLOK €KPNEn» ToL 80U ALWVA
T.X. Ol emypadég Tng MebBwvng pmopolv va cuykplBouv pe avti-
OTOLYQ EUPHLATA OTIO TOV VOTLOTEPO EAadIKO Ywpo (ELRola, QpwTo,
Onpa, AtTikn Kat Kprtn) Kot T eAANVIKEG amolkieg otnv Kevipikn
ItaAla (MBnkovooeg kat Kuun).

Ta pun oAdapntika xapayuata kat Ta cUUBoAa evtomilovat kuplwg
TIAVW O€ EUMOPLKOUC apdOopElC KAl ayyela TOCNC TTOU TIPOEPXOVTAL
amno SLodOPETIKA £pYOOTAPLA: TOTIKA (TNG EPLOXAC TOU OgpAiKoU
KoAmou), Tng KoplvBou, Tng ATTIKAG, TNG Xlou, TNG ZAUOU KAl EVPU-
Tepa Tou AvatoAkoU Atyaiou. JuvnBwg Bplokovtal oto Xelhog, otn
AaBr}, OTOV WO KOL 0TO OWUA TWV AyYELWV. ITIC TIEPLOCOTEPEG TEPL-
TITWOELG elvat eyxapakta (graffiti) petd tnv omTnon Kat ormaviotepa
TPV OO QUTH), EVW UTIAPXOUV Kal Alya yparta (dipinti).

Ta xapdypata Kol Ta cUPBoAA elval ATAEG YPALLEG 1) QTIAG OXN AT,
OTWG:

«OTOUPOCY 1} OXNHOL «X,

BENog ) oxnua «Ax» rj «V»,

OoXNUa TAEYLATOG,

OXM O «TETPAKTIVOU/TIEVIAKTIVOU A0TEPLOU» 1] «KAEPUSPACH 1) «TTEV-
TAApa».
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SYMBOLS AND GRAFFITI ON THE POTS:
TRADE AND WRITING

The inscriptions of Methone reinforce the theory for the
rapid and widespread dissemination of alphabetic writing,
even in northern Greece, and for an "explosion in communi-
cation" during the 8th century BC. The Methone graffiti,
marks, and inscriptions can be compared with similar finds
from southern Greece (Euboea, Oropos, Thebes, Attica, and
Crete) and the Greek colonies in Central Italy (Pithecussae
and Cymae).

The non-alphabetic graffiti and symbols mainly appear on
commercial amphoras and drinking vessels from various
workshops: local ones (from the Thermaic Gulf), Corinthian,
Attic, Chian, Samian, and from the wider Eastern Aegean.
They are usually found engraved on the rim, the handle, the
shoulder, or the body of the vessel. In most cases, they are en-
graved (graffiti) after firing, rarely before, and there are few

painted (dipinti).

The graffiti and symbols are simple lines or simple shapes,
such as:

"cross"- or "X'"-shape,

arrow- or "A"- or "V"shape,

grid pattern,

shape of "four/five-pointed star" or "hourglass" or "pentacle”.




AfloonpelwTo elvat To mapanmAnolo cUPBOAO AyVwoTNG onuaciag
o€ Tpla ayyeio SladopeTiknc Mpogheuan, aANA EVIUTIWOLALEL TO TIa-
padelypa ayyelou Pe mapaoctacn €EL oxnuUaTonolnpevwy {wypoadL-
OUEVWY TTTNVWY, SImMAa Kol KATW amo Ta omola eva AyvwaoTo XEPL,
Bélovtag owg va Swoel Tn Sikn Tou ekdoxr, xdpale apydTepa Eva
OKOWN TITNVO.

O OKOTIOG KAl N XPRoN TWV XAPAYHATWY KoL TwWV CUUBOAWY Ttapapé-
VEL QVTIKELLEVO TNG Epeuvag. EKTOC amod Tny Mepimtwaon Twv eyxapa-
KTWV N yPOrTwy cUpBOAwY ta omola éyvay mptv amd Tty ontnon
TOU ayyelou Kat urmopouyv pe BeBatotnta va anodoBolv oTtov Kepa-
HEa, 6oa €xouV YIVEL LETA TNV OTTTNON Tou ayyelov Ba umopovcav
vaL Exouv xapaxBel amod Tov kepapéa, i —mbavotepa— ToV EUTIOPO A
TOV EKAOTOTE KATOXO TOU QYYELOU. 2€ OPLOEVEG, LAALOTA, TIEPUTTW-
oelg Stakpivovtal Sladoyka xapdyata amo SLadopeTIKO XEPL TTAVW
oto (6lo ayyeio. Mia riiBavr| epunveia ival 0tL amotelouy €va oU-
oTnUa avayvwplolpwy cupBoAwy mou Aettoupyoloe wg éva ei60g
KOLWVING «EUTIOPLKNC YAWOOAGC», N omola SLEUKOAUVE TIC EUTTOPLKES
Spaotnplotntec. 2tn MebBwvn, yla mapddelypa, £XEL EVIOMLOTEL O
dlo¢ TUTOG Yapdyuatog otn Aafr déka apdopéwv SladopeTKWY
UMWV (amod epyaoctnpla TG 2auou, Tng MAntou, Tou Ogpuaikol
KoAmou). Qotdoo, n xdpaén mavw ota ayyeia Sev umayopeveTal
HOVO artd EUTIOPLKEG 1) XPNOTIKES AVAYKEC, OANA TTOANEC GOPEG UTto-
pel va amoteAel Selypa atopikng ékdpaonc.

Noteworthy is the similar symbol of unknown significance on three
vases of different provenance, but impressive is the example of the six
stylized and painted birds, near and under which someone engraved

later another bird, perhaps wanting to give his personal version.

The purpose and use of these graffiti and symbols are still under in-
vestigation. Besides those engraved on the vessel before firing which
can safely be attributed to the potter, those engraved after firing, can
be attributed either to the potter, or more likely to the trader or the
owner of the vessel. In some rare cases, successive inscriptions are dis-
tinguished by different hands on the same vessel. One possible inter-
pretation is that a system of recognizable symbols and graffiti
functioned as a sort of a common "trading language" which facilitated
trading activities. In Methone, for example, the same mark has been
identified on the handle of ten amphoras of different types (from
workshops in Samos, Miletus, and the "Thermaic Gulf"). The engrav-
ing, however, of graffiti and symbols on the pots may be dictated not
only by commercial or usage requirements, but is often an indication

of personal expression.

TuAua ayyelou mdong (kotuAng) KopvBlakol TUTOU amod epyactrplo Tou Ogpuaikol KOAou pe xdpaypa tnvou (lowg o xapdktng nbeke va dwoel T
SIKr) TOU €KSOXI YLOL TNV TTAPAOTACH TWV OXNUATOMONEVWY {WYPAPLOUEVWY TITNVWV), UGTEPOC 80G — MPWLHOG 706 at. Tt.X. (ME® 3195)

Fragment of Corinthian style drinking vessel (kotyle) from a workshop of the Thermaic Gulf inscribed with a bird (perhaps the engraver wanted to give his
personal version of the stylized painted birds above), late 8th — early 7th cent. BC



MANEAAHNEEZ(:) Eis ME©ANHN
(vsTePos 805 - NPAIMOL 705 AIANAL N.X.)

Ta poA 191 eveniypada ayyela Tou ‘Ymoyelov’, ta xapaktnplotl-
KOTEPQ O Ta oTtola mapoucLdlovTal oTtny €KBeon, amoTteAOUV EAA-
XLOTO TUAMA Ao TO UVOAO TWV EUPNUATWY TWV AVACTKAPWY TNG
apyaiag MeBwvng kat n HovadkoTnNTA Toug eivat moAuvdlaotatn.
MAouTilouv kaBOPLOTIKA TLG YWWOELS Hag TOoO yla Ty idla tn Me-
Bwvn, 600 kal yLa TTOAEC TITUXEC TNC LoToplag Tou Alyalou Tou 8ou
KoL Tou 70U auwva TtX.

¢ H puaptupla Tou MAoutdpxou yla tnv idpucn g amoukiag anod Epe-
Tplelg To 733/2 1.X. evioyVeTal Kol TtapdAAnAa dwTiletal n meptodog
Tou B Amolkiopou.

e OLamnotkol Eupoeic daivetal ot Ndn yvwpllav tn Béon tng Mebw-
VNG, OTIOU UTIPXE EVOC AKLALOG OLKIOUOG, KOl EYKATAOTABNKAY eKEL
oe SladpopeTIKES PAoelg Kat o BaBog xpovou.

¢ H MeBwvn e€elixbnke ypriyopa o€ oTPATNYLKO EUTMOPLKO KEVTPO
070 BopeloavatoAko Atyalo. H OLKIALG TWV OYXNUATWY TWV YPAUUA-
TWV UTTOSEIKVUEL TN CULUETOX OXL LOVO EUBOEWV aAAG Kol GAAWY
EAAVwVY otadlakd otn cuykpoTtnaon g amoLkiag.

e Ta mMAovoLa emypadika eupnpata tng Mebwvng dev pmopoulv va
€punveuBoUV UTIO TO TIPLOUA TWV OYXECEWV KEVIPOU-TIEpLDEPELAG, ON-
Aadr TN oxéong e€apTNONC TNG amotkiog amd T UNTPOTOAN TNG, TNV
Epétpla. AvtiBeta, amodelkvuouv Ty Uapén CUCTNHATIKOU EUTTO-
POV KAL TTUKVWV SIKTUWVY EUTIOPLIKWY AVTAAAQYWV KOl KOTA CUVETTELDL
KOUL TIOALTLO LKWV 0TNV AVOTOALKT) MECGOYELD, LEPOC TOU OTOLOU aTto-
telovoe kal N MeBwvn. MapdAAnAa, TEKUNPLWYOUV TNV EVTOTIKOTIOL-
non Tou eumoplou, To omoio dalvetal OTL UTNPEE Evag amd Toug
KaBopLoTIKOUG TapAyovTeG Tou B AMoLKLopOU.

PANHELLENES(?) IN METHONE
(LATE 8TH - EARLY 7TH CENTURY B()

The 191 inscribed vessels from '"Ypogeio', the most characteristic of
which are presented in this exhibition, are only a tiny part of the finds
unearthed during excavations in ancient Methone and their unique-
ness is multidimensional. These inscribed vessels decisively enrich our
knowledge for both Methone and many issues of the 8th and 7th cen-
turies BC.

e Plutarch’s view for the foundation of Methone by Eretria in 733/2
BC is strengthened and the period of the

Second Colonization is illuminated.

e It seems that the Euboean colonists
already knew the site of Methone, which
was a thriving settlement, and settled

there at different phases and over time.

¢ The city quickly developed into a strategic
trading center in the Northeastern Aegean. The vari-
ety of letter-shapes indicates that in the process of colonization

participated not only Euboeans, but gradually other Greeks as well.

e The rich finds cannot be interpreted in a centre-periphery relation-
ship of dependence between the mother-city Eretria and its colony
Methone. On the contrary, the evidence proves systematic trade and
dense networks of commerce and consequently cultural exchanges in
the Eastern Mediterranean, part of which was Methone. At the same
time the evidence substantiates intensification of trade, which seems
to have been one of the determining factors of the Second Coloniza-

tion.

Ayyeilo moong (okudog) e (wypadLOPEVES YPAUMUES, YWVIEC KAL OLOKEVTPOUG KU-
K\oug, Yotepn Mewpetpikn 11B (MEO 1360)

Drinking vessel (skyphos) with painted lines, angles and concentric circles, Late
Geometric Ilb (ME® 1360)



e Ta eumopLka Kot GAAa S{KTUQ, OLKOVOLKOL TTapAyOVTEC KAl O ATTOoL-
KLopog emetpeav tn Slevpuvon Twv EMAGWY, TWV ETILOPACEWY Kal
TWV ETIPPOWV TNG Mebwvng. Juviélecay, €miong, OTNV TPWLUN
xprjon tou aAdaPrtou, otnV eniomevon TNG EKUABNONG Tou kal OL-
€VKOALVAV TNV €EATTAWGT] TOU (OWE KAl TtpLY amd Tov 80 atwva T.X.
Onwc paptupouy ta eveniypada ayyeio tng Mebwvng Kot GAAWY Tte-
PLOXWV, N EAANVLKN YAwooa epdaviletal NdN LE TTaYLWUEVOUG VPO~
HATIKOUC KOl CUVTAKTIKOUG KAVOVEG.

¢ H meployn Tou Oeppaikol avadelkvUeTAL G LA ATt TLG TPWTEG
TIEPLOXEC TOU EANNVIKOU KOGHOU OTLC OTIOLEC TEKNPLWVETAL N XPrioNn
Tou eAAnVIKoU aAdapnTou kot evog TARBoug CUUBOAWY Kal xapay-
LATWV yla EUTTOPLKOUG AOYoug aAld kat yia Adyouc Staokedaaong
KOTA TN SLAPKELX CUTTOGTWV.

 To motrpL Tou AKecdvdpou pe TO LapPBLkol puBpoU eTtlypappLa Kot
TQ CUUTTOTIKA TOU OUUbPAlOHEVA OTOTEAEL LLOL OTTO TLG TIPWTEG Hap-
Tuplec AUPLKNG EUmveucnc otV LoTopla TNG apxalag eAANVIKAG Ao-
yotexviag.

e Trade and other networks, economic factors and colonization
broadened Methone’s contacts and influences. They also most prob-
ably contributed to the acceleration of the learning process of the al-
phabet and the system of symbols and trademarks and to the
facilitation of their spread perhaps even before the 8th century BC.
As evidenced by the inscribed pottery of Methone and other areas,
the Greek language betrays already established grammatical and syn-

tactical rules.

¢ The area of the Thermaic Gulf emerges as one of

the first, where use of the Greek alphabet and of a

system of symbols and trademarks is documented

for everyday needs in commerce and entertainment

during the symposium.

¢ Hakesandros’ cup inscribed with an epigram in
iambic thythm and its sympotic context is one of the
first testimonies of lyric inspiration in the history of ancient

Greek literature.

Ayyelo moong (okudog) euBoikol TUTOU Ao epyacTrplo Tou Oeppaikol KOATou pe xa-
PAyUATA 08 OXAHA «OTAUPOV», UOTEPOC 80C — PWILOG 70¢ aL. T.X. (MEO 1585)
Euboean style drinking vessel (skyphos) from a workshop of the Thermaic Gulf inscribed
with a symbol in the shape of a “cross”, late 8th — early 7th cent. BC



H ouvextlopevn HEAETN TWV LEXPL TWPA EUPNUATWY TNG MeBwvng kat n emavevapén tng

avaokadikng épevvag to 2014 pe tn ocuvepyacia tng KZ' Edopelag Mpolotoptkwy Kot KAa-

olkwv ApxatotAtwy (touc Matbaio Mméato, ABnva ABavaciadou, Kwota NoUAa kat tnv

ouada toug) kat tou MNavemntotnuiov tng KaAidpopvia oto Aog Avtledeg (UCLA, toug John
K. Papadopoulos, Sarah P. Morris kaL tnv opada touc) avapdifola emtdurdooouy akoun

TEPLOOOTEPEC Kal (OWC KAl HeYaAUTEPEC EKTANEELC.

The ongoing study of the finds hitherto unearthed from ex-
cavations in Methone and the resumption of excavations in
2014 with the cooperation of the 27th Ephorate of Prehistoric
and Classical Antiquities (Matthaios Bessios, Athena Athanas-
siadou, Kostas Noulas and their team) and the University of
California at Los Angeles (UCLA, John K. Papadopoulos,
Sarah P. Morris and their team) will undoubtedly bring more

and perhaps even bigger surprises.










